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MARTYRS AND PASSION-BEARERS BORYS AND HLIB

Commemorated on July 24/ August 6

Saints Borys and Hlib were sons of Saint Vo-
lodymyr. Saint Borys was named Romanus and Saint Hlib
was named David at their Baptism. After their father’s death
the eldest son Sviatopolk planned to kill his brothers Borys,
Hlib, and Yaroslav in order to seize power. He sent a mes-
sage to Borys, pretending that he wished to live in peace with
him and to increase Borys’s land holdings inherited from
their father.

Some of Volodymyr’s advisers
told Borys that he should take the army
and establish himself as ruler of Kyiv.
St. Borys, however, said that he could
never lift his hand against his own FERfiFa =\
brother. Unfortunately, Sviatopolk was [SE&=
not so scrupulous. He came to the town |33
of Vyshhorod to ask its leaders if they
were loyal to him. They assured him |
that they were ready to die for him. Svi- |5
atopolk sent assassins to the Alta to kill
Boris, who already knew that his broth-
er wanted him dead. When they arrived
they heard him chanting psalms and
praying before an icon of Christ. He [{©
asked the Lord to strengthen him for the |
suffering he was about to endure. He
also prayed for Sviatopolk, asking God
not to count this against him as sin.

Then he lay down upon his
couch, and the assassins stabbed him [§
with their lances, and also killed some
of Borys’s servants. Wrapping Borys in
a cloth, they threw him onto a wagon and drove off with him.
When Sviatopolk saw that he was still breathing, he sent
some men to finish him off with swords.

After Sviatopolk had killed Boris, he wondered,
“Now how can I kill HIib?” He sent him a message saying
that their father was ill and wished to see him. As he was on
his way, he received word from Yaroslav that their father had
died and that Sviatopolk had murdered Boris. St. Hlib wept
for his father and brother, and was lamenting them when the
assassins arrived. They seized his boat and drew their weap-
ons, but it was Hlib’s cook Torchyn who stabbed him with a
knife. The martyr’s body was thrown onto the shore between
two trees. Later, he was buried beside St. Borys in the church
of St. Basil.

Saints Borys and Hlib received the crown of martyr-
dom in 1015. They became known as Passion-Bearers, since
they did not resist evil with violence.
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CBATI MYYEHUKW | CTPACTOTEPNLI 6OPUC | 71

Buwanosyemo 24 nunus / 6 cepnua

Cesari bopuc i I'ni6 6ynu curamu Cesitoro PiBHOa-
noctoibpHOro KHsazst Bonomumupa, skuM Tpu XpeleHHi 1anu
iMmeHa — Poman i JlaBun BiamoBimno. ITicis cmepri OaThka,
Ha#cTapmid 6pat CBATOIONIK 3aMHUCIUB YOUTH CBOIX OpartiB
Bopuca, I'niba i Spocnasa, mo0 oTpuMatu abCONIOTHY Bila-
ny. Bin mocnaB BicTKy BopHcoBi, mo HiOU-TO X0dYe 3 HUM
MOMUpHUTHCA 1 Bimnatn KuiBChbKiil mpecTis, KN 3a craako-
€MCTBOM HaJiexaB bopucy.
Jlesiki pagHUKH MOMepiioro KHsa3s Boio-
quMupa ropopwiu bopucy mitn Ha Kuis
JOPYKUHOIO 1 B3STH BJIQAYy B CBOI PYKH.
[Ipore CB. bopuc BiAMOBIB, IO HIKOJIU HE
3Mir Ou mith mpoTH Opara. Ha xaib,
Caaromnosnk He O0yB TaKUM OJarOpOHUM Y
*| cBOiX Hamipax. Bin moixa mo Bumropo-
| 1a, mo0 Ai3HATHCS YW MICLEBa 3HATH HO-
My BipHa. BoHa 3aneBHuIa Horo, mo Oyne
| ¥| cTOSATH 33 HBOTO HAa CMEPTh.
" CBATOIONK BHUCJIAaB HaWMAaHIB Ha piuKy
| AnbTy, Ae Mana BinOytucs 3yctpiu 3 bo-
pHUCOM, SIKUH BKE JI3HABCS, IO CTPAITUI
| Opat xamae Horo cmepri. Komu BOuBLi
" npuOy/u, BOHU MOYYJIM CIIBaHHS MCAlb-
| MiB 1 mobGaumim, sk bopuc mMomuThes re-
pen ikonor. Bin mpocuB ['ocrona ykpi-
MUTH HOTO mepen JUIeM CTpaXkIaHb, sKi
HACYBAIIUCSI Ha HBOTO, @ TAKOK MOIHUBCS
B 3a Cesaromnonka 1 Omaras I'ocoma He Ka-

ll patu Horo.

[ToTim bopwuc nir Ha cBo€ JIoXke, a HaliMa-
HIII 3aKOJIOJIM MOTO 1 HOTO CITYT CIIHCaMH.
OOropHyBIIM TiNO y TKAHHHY, BOHH KHHYJIH HOro Ha Bi3 1
noixanu 3 HuM TeTh. Ko CesTomonk modaune, mo bopuc
BCe IIe JMXaB, BiH HAKa3aB CBOIM BOTHAM IOKIHYUTH 3 HAM.

[Ticnsa BOuBcTBa bopuca, CesiTononk 3amMuciIuB BOU-
v 1 ['miGa. Bin 3BeniB NMOBIMOMUTH oMy, IO iXHiil 6aThKO
MIPH CMEPTI i X0ue OAYUTH MOJIOIOTO KHDKHYa. Bike B mopo-
31 ['mi6 oTpumaB BicTKy Bin SpocnaBa, mo 6aTbko BXKE IO-
Mep, a Cesaromonk yous bopuca. ['1i6 TsDKKO prgaB i oImiaky-
BaB BTpATy pimHOro Opara i OaTbka, KOJW MPUOYIH HaliMaH-
11, 3acinani CsATOnoNKOM. BoHM 3axonuiiu HOTo YOBEH, Bifi-
Opauu 30poto 1 migicnanu Kyxapst Topunna, sskuit i BOuB [i-
6a. Tino MydeHHKa BUKHHYIH Ha Oeper Mix gepeBamu. [1i3-
Himre 060X OpaTiB IepenoxoBaiy y IEepKBi cB. Bacuis.

Caati bopuc i I'nni6 Oy nporojiomeHi My4eHHKaMu
y 1015 pori. Ix e Takox HA3UBAKOTH MEPIIUMHU CTPACTOTEP-
HIIAMMH, SIK1 3arvuHyJiv, 3a3HaBIIN CTpaXXAaHb, ajI€ IMPOCTUIIU
CBOiX TOHHTEITIB.
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https://oca.org/saints/lives/2008/07/24

THE FEAST OF TRANSFIGURATION

On the 6"/19™ of August, our Church celebrates the
feast of the glorious Transfiguration of the Lord. The pur-
pose of this feast is to celebrate that glorious event in the
life of Jesus Christ, the Transfiguration, which some of the
holy Fathers call the second Theophany. The significance
of this event is evident from the fact that three evangelists
— Matthew, Mark and Luke — recorded it.

The public career of Christ is now nearing its end, soon
to be followed by his suffering and death. Although the
Apostles believed that Jesus was the Messiah sent by God
and although they expressed this faith through the lips of
St. Peter, nevertheless, their faith was not as yet con-
firmed. Hence, Christ wished to strengthen it by an ex-
traordinary revelation. Therefore, several days after pre-
dicting his own passion and death, Jesus took Peter, James
and John with him, and went up to the mountain of Tabor;
there, in prayer, he revealed to them a ray of his Divinity.
St. Matthew, when writing about this miraculous transfig-
uration of Christ, says: “And he was transfigured before
them. And his face shone as the sun, and his garments be-
came white as snow.” (17,2) Near Christ, the Old Testa-
ment prophets, Moses and Elias, appeared and spoke with
him about his death. The Apostle Peter, seized by the
brightness of Christ’s glory, cried out: “Lord, it is good for
us to be here.” (17,4) As at the baptism in the Jordan, so
too here a voice was heard from heaven saying: “This is
my beloved Son, in whom I am well pleased.” (17,5) The
Gospel says nothing of the place where the transfiguration
took place. However, Christian tradition since the 4th cen-
tury generally accepts the place as Mt. Tabor.

Why did Jesus Christ show his glory only to the above-
mentioned disciples? According to the opinion of St. John
Damascene, Christ took Peter with him so that he who
publicly acknowledged Christ’s Divinity, might hear the
confirmation of his profession also from the Heavenly Fa-
ther. The Lord took James up to Mt. Tabor because he was
to be the first bishop of Jerusalem and the first of the
Apostles to give up his life for Christ. Finally, the Saviour
also made St. John a witness of his transfiguration, for he
was his beloved disciple and a virgin. Having understood
Christ’s divinity on Mt. Tabor, John later wrote in his Gos-
pel: “In the beginning was the Word, and the Word was
with God, and the Word was God.” (1,1)

All three Apostles, witnesses of Christ’s glory on Mt.
Tabor, would later be witnesses of his agony in the Garden
of Olives. So deeply impressed were they by Christ’s
transfiguration that in later years they wrote about it. In his
second letter St. Peter strengthens his faith in Christ by
recalling his glorious transfiguration, saying: “For we were
eye-witnesses of his greatness. He received glory and
praise from God the Father when that unique declaration
came to him out of the majestic splendor: “This is my be-
loved Son in whom I am well pleased”. We ourselves
heard this said from heaven when we were with him on the
holy mountain.” (I, 1, 17-18) And the Evangelist John
writes with enthusiasm in his Gospel: “And we saw his
glory, the glory as it were of the only-begotten of the Fa-
ther, full of grace and truth.” (1,14).

Spiritual joy, admiration for the majesty of Christ, pow-
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MPASHUK rOCMOAHBLOI0 NEPEOBPAXEHHA

6/19 cepnHst Hamra
HepkBa CcBATKye
MPa3HUK CBITIOTO
I\ I'ocrromaBOTO

\ [TpeoGpaxeHHs.
3aBIaHHA LBOTO
4l IIpa3HUKa — 3Be-
JMYYBaTH CIIABHY
monito  I[IpeoGpa-
KEHHS 3 JKUTTA
Icyca Xpucra, sixe
nesaki cssati Orml
Ha3uBalOTh Jpy-
rum  borosisien-
HsM. BaxnuBicTs
momii  BHUOHO 3
5y TOro, IO 11 3amu-
cai  ax  TpH
€BaHrenucTu: Ma-
Tel, Mapko W
Jlyka.

XpucroBa MPWIIOIHA [TiSUTBHICTh 3aKiHUYETHCA.
HepoB3i HacTymnaTh Moro Myku i cMepTh. Xoua anocTo-
mu Bipuny, mo Icyc e borom mocnmanmit Mecist i Ty Bipy
NPWIIOJHO BU3HAIM ycTaMu amoctona llerpa, Bce-Taku
ixHs Bipa m1e He Oyna yKpimieHa. XpUCTOC X09e CKPIlTUTH
iXHIO Bipy HaJ3BUYallHUM akTOM. TOMy Yepe3 KilbKa THIB
MICIIsL TOTO, SK MPEICKa3aB iM CBOi CTpacTi i cMepTh, Bin
Oepe i3 coboro I[lerpa, Skosa it Moana, BUXOAUTH 3 HUMHU
Ha ropy TaBop i TyT Ha MOJUTBI MPHUBIAKPUBAE TEpe] HU-
MU nipominyrk CBoro 6oxecta. CBiTHH €BaHrenuctT Ma-
TeH 1po 4yJecHy XpHUCTOBY Iepeminy kaxe: “I mpeoOpa-
3uBcs nepen Humu: O0nnyus Moro 3acssio Hade COHIIE, i
onexa mobinmina Haye cBitno” (17, 2). Komo Xpucra siBu-
JMCs CTapo3aBiTHI Mpopoku Moiicer i liist 1 po3moBism
3 Hum mpo Moro cmepts. Amocton Ilerpo, 3axoruieHuit
ommckom XpucrtoBoi ciaBu, BUrykye: “T'ocronu, modpe
HaM TyT Oytu!” A BTiMm, K npu XpHUCTOBOMY XpELIEHHI B
Wopnawni, Tak 1 TyT nodyau ronoc 3 Heba: “Lle — mii
ymobnennii Cun, mo Horo s Bmomo6as: Moro cryxaii-
te” (MT. 17, 5). CBaTe €Banreinie HiYOro He TOBOPUTH PO
Mmicrie XpuctoBoro I[IpeoOpaxkeHHs. 3aTe XpUCTHSHCHKA
Tpamuuisg 3 [V cr. 3arajpHO npuiimMae, mo TuM Micem O0y-
na ropa TaBop.

Yomy Icyc Xpucrtoc TiTbKH TPbOM BHIIIEHA3BAHUM
YYHAM TOKa3aB ciaBy cBoro 0oxecrsa? Ha jymKy cBsTO-
ro HMoana Jlamackuna, Xpucroc y3sB i3 coOoro Iletpa,
o6 TOW, XTO NPWIIOJHO BHU3HAB XPHUCTOBE OOXKECTBO,
MOYYB IITBEpKEHHS CBOrO BH3HaHHS 1 Bijg HebecHoro
Otusa. I'ocnoap y3aB Ha TaBop fIkoBa, 60 Toi MaB OyTH
MEPIIMM EMUCKONIOM €pycainMa i MepuiM 3 anocTONiB
MMOBUHEH OYB BiJIZIATH CBOE KUTTS 32 XpHUCTA. YKIHITI Cra-
cutenb 3poouB cBikom CBoel mepeminu i anoctona HMo-
ana, 60 Toi OyB HOro ynoOJeHHM YYHEM i JNIBCTBEHHHK.
€panrenuct Moan, 36arHyBmn XpHCTOBE OO0XKECTBO Ha
TaBopi, omicns y cBoemy €Banreniro nucas: “CIOKOHBIKY
oyio Cioro, i 3 borom Oyno Crnoso, i CiioBo Oyio —
Bbor” (1, 1).

VYci Tpu anocToid, CBiAKM XpPHUCTOBOI ClIaBM Ha
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er, splendor, and the glorification of his Divinity radiate
from the services of this feast.

The transfiguration of our Lord brings an unearthly joy
to all the faithful. “All things today are filled with joy,” we
sing in the Matins service, “because Christ was transfig-
ured before his disciples.” And hand in hand with this joy
goes great admiration for the power and glory of the trans-
figured Christ: “Before your death, O Lord,” says a
stichera in the Vespers service, “during your transfigura-
tion, the mountain became a heaven, the cloud stretched
out like a tent, and the Father gave witness to you. Peter,
James and John were present there with you just as they
were present during your arrest, so that seeing your mira-
cles, they would not be frightened by your passion.” At the
Sessional Hymn in the Matins service we read: “O Jesus,
you changed on Mt. Tabor and the bright cloud, assuming
the form of a tent, covered the Apostles with your glory.
And they, O eternal Saviour Jesus Christ God, fell down
upon the ground, for they could not bear the brightness of
inaccessible glory in your face. You, who have shone forth
with your light, enlighten our souls.”

The main theme and true purpose of the feast of the
Transfiguration is profoundly dogmatic: it is the profession
and the glorification of Christ’s Divinity. In the aposticha
of the Matins service of the pre-feast we read: “Come, let
us go forth up to the mountain and with faith we shall see
the glorious Transfiguration of the Lord. Let us faithfully
worship him and cry out: ‘You alone are God, who be-
came incarnate and deified human kind.” In one of the
Sticheras of the Vespers service we read: “He, ‘1 am Who
am’, who once spoke with Moses in symbols on Mt. Sinai
— today on Mt. Tabor is transfigured before his disciples...
conversing with Christ, Moses and Elias testified that He
is the Lord of the living and the dead and that He is God
who spoke in the past through the Law and Prophets.” At
the sticheras of Praises in the Matins service we praise him
in this manner: “You who from all eternity are God — the
Word, who is clothed in light as though with a robe, trans-
figured yourself before your disciples, and above the sun,
you O Saviour, have shone forth.” In Ode 6 of the canon
we read: “The glorious Apostles recognized you as God on
Mt. Tabor; O Christ, they were wrapt in wonder and they
fell on their knees.”

Having before her eyes the glory of the Divinity of
Christ, holy Church calls upon her faithful to go forth in
spirit to the mountain of Tabor and be witnesses to this
transfiguration: “Come,” says the stichera of Lytiya, “let
us go to the mountain of the Lord, into the house of our
God, and let us witness the glory of his Transfiguration,
the glory as of the only-begotten Son of the Father. Let us
receive light from light and being raised aloft in spirit, let
us glorify the Trinity One Substance, forever.”
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TaBopi, GyayTs omicis cigkamu i Moro arouii B OnusriM
Tl'opomi. SIxk rmmboko XpucToBa TIEpeMiHa 3amucaiacs B
iXHIX cepuiax BUAHO 3 TOTO, IO BOHH IHCaIH Npo Hel ue-
pe3 Garato pokiB. Anocron IleTpo y npyromy nocianmi
Bipy B Xpucra ckpimmoe 3raakoro npo Moro cnasue [lpe-
OOpa@KeHHsI, KaXy4H, 110 BOHU Oyiu “HaOYHUMH™ CBIIKa-
mu HMoro Bennui. bo Bin npuiiass Bix bora Ot decTs i
cliaBy, Koiiu 10 Hboro mpuiiioB Takuii ToJIOC BiJ BeIHY-
Hoi cimaBu: “Lle miit CuH mo0uii, sskoro s Brmogo6as”™. I meit
rojI0C MM 4yJd, K CXOAUB 3 HebOa, koau Mu Oynu 3 Hum
Ha cBaTiH Topi”(11, 1, 16-18). A caruii eBanrenuct Moan
13 3aXOIUIEHHAM nHcatume y cBoeMy €anremito: “I mm
cmaBy Moro 6aumnmm — cnaBy €amHOopogHoro Bin OTid,
0J1arofaTTIO Ta ICTUHOO CrioBHEHOTO” (1, 14).

3 Oorocayx0u Tpa3HWKa BHIIPOMIHIOE TyXOBHA
pazicTb, moauB XpUCTOBIM Benmdi, CWili ¥ cnasi Ta mpo-
cnasa Moro 6oxecTBa.

TlNocnionue IpeoOpaskeHHs HEce BCIM BipHUM HeE3eM-
Hy pazgicte. “Bce aHech HamoOBHWIOCS pajicTo, —
crmiBaeMo Ha yTpeHi, — 60 XpHuctoc npeodpa3uBcs mepen
yuHSAMH’. A 3 TI€0 pajicTio #ie B mapi BENUKUH MOIUB
Ui cwiH 1 cmaBu mepemineHoro Xpucra. “llepex Tsoero
cMepTio, ['ocioan, — Kaxke cCTHXHMpa Ha Be4ipHi, — B 4aci
Tsoro IIpeoOpaxenns ropa craga HeOOM i 0OJaK MPOCTSAT-
HyBCs Haue HameT, 1 Orenp ciguus npo Tebe. Tam Oys
[Terpo 3 SxoBom i Moanom, sxi mamu Oytu 3 TobGoro mpu
TBoiM yB'si3HEHHI, 11100, OaunBiK TBOT Yyna, He MOOOSIIN-
cs TBoix ctpacteit”. Ha cTmxocnoBii yTpeHi 4MTaeMO:
“Icyce, Tu mepemianBcs Ha Topi TaBop i1 cBiTHHIA 001aK
MPUAHABIIN BHJ HaMeTy MOKpHB aroctoiiB TBoero cia-
Boi0. A BoHH, O6e3HauanpHnil Crace Xpucre boxe, Bmamu
Ha 3eMJII0, 00 HE MOTJM 3HECTH CBITJIOCTH HEIOCTYIHOI
ciaBu TBoro oOmuyust. Tu, o Toxai 3aciaB IM CBOIM CBIT-
JIOM, TIPOCBITH Ayl HamIi”.

Ta romoBHUIT 3MicT 1 MeTa npa3Huka [IpeoOpaxen-
HSl € TJIMOOKO JIOTMAaTUYHA: BH3HATH 1 TPOCIABHTH XpH-
cToBe OoxecTBO. Ha CTHXOBHI yTpeHi mepennpasfeHCTBa
unraemo: “IIpuiIiTh, BUKHIIM Ha CBATY ropy i Biporo 1moda-
gumo mipecBitie ['ociogne [Ipeobpaxkenns. Momy BipHO
MOKJIOHIMCS 1 3axknuumo: “Tu Bor emumumii, 1mo BOILIO-
TUBCA 1 000kuB mrojachkuid pin”. “Tol, XTo KOIUCH, —
Ka)ke CTHXHpa Ha BeYipHi, — roBopuB 3 MoliceeM CUMBO-
gamu Ha ropi Cunait “f e Toit, XT0 €”, ChOrojHI Ha
TaBopchKiil TOpi MpeoOpa3uBCs Mepen yIHSIMHU..., TOBOPSI-
yu 3 Xpucrom Moticeit 1 st 3acBimuuiy, mo Bin € Toc-
IOJIOM JKHMBHX 1 MepTBUX Ta 10 Bin — bor, sxuit roBopus
Koyich vepe3 3akoH i IIpopokis”. Ha XBalUTHUX CTHXH-
pax yrpeHni mu Moro cimaBumo: “Twu, mo Bix BikiB € bor —
C1oBO, KMl OJATA€ENICS CBITJIOM Hade PU30I0, Mpeodpa-
3MBCS Mepe] CBOIMM YUHAMH, Ta mmoHax conue, Tu Chace,
3acisB”. Y IIOCTiH MicHI KaHOHY ckazaHo: “Tebe mi3HaMM
cinaBHi anoctonu sk bora Ha TaBopi, Xpucre, 34yayBanu-
cs1 1 MPUKJIOHMIIM CBOT KOJIiHA .

Marouu niepes1 ounuMa ciiaBy XpHCTOBOTO O0XKECTBA,
cBata LlepkBa 3aknmukKae cBOIX BipHHX, 1100 AyXOM
BHitlH Ha ropy TaBop i Gyim cBinkamu Moro nepeminu:
“IlpuiiniTh, — KaXke IMTIAHA CTUXUPA, — BHAJIIM Ha TOPY
Tocniopnto, y aim Bora Hamoro, i mobaunmo ciaBy HMoro
[IpeoOpaxenns, ciaaBy Ak €auHoponHoro Bim Orus.
[IpuiiMiM CBITJIO BiJ CBITJIA Ta MiJHECEHI AyXOM, TpPOHIO
€IMHOCYIIHY IPOCTIaBMO Ha BiKH.
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THE HOLY COMMUNION

As said repeatedly, there are stages in banquets:
welcoming guests, perhaps bringing in the bridal party, a
grace before the meal, the bringing in of a birthday cake
with a round of Happy Birthday and then making a wish
and blowing out the candles, or cutting the wedding cake,
perhaps the presentation of awards, etc., and even taking
time to say goodbye to someone who must leave ear-
ly. The Divine Liturgy unfolds just like that, and one seg-
ment may not always flow smoothly from another. At this
point in the Liturgy an array of little rituals will follow,
some out of their original place or seemingly awkward
because their meaning is now obscured, perhaps added
later in a somewhat clumsy manner and perhaps due for
revision, but all of them are components of this Mystical
Banquet.

Without another greeting
(“blessing”) as such and, in anticipation
of the deacon’s call to attention, the priest
prays to Christ asking him come to us in
this Holy Mystery. Then he lifts the Holy
Bread and proclaims, Holy (things) to the
holy (ones)! This was the original invita-
tion to Holy Communion in an earlier era,
with the people responding, “One is holy;
one is Lord, Jesus Christ, to the glory of
God the Father; Amen!” Saint Maximos
the Confessor says, “The blessed invoca-
tion of our great God and Father (i.e., the
epiclesis), and the proclamation, ‘One is |’
Holy . . .* and the partaking in the holy
and divine Mysteries, all signify what
will come through the goodness of God
in every way to all those worthy: adop-
tion, union, familiarity, likeness to God
and deification . . .

. P
and by this means =3

God himself will be ‘all in all;” equally in .

-

all those saved: something beautifully

CBATE MPUYACTA

SIk BimoMo, KO>kKeH OCHKET TPaTUIliiHO CKIaTa€Th-
csl 3 KIJIBKOX YacTWH: BiTaHHS ToCTel, sKi MpuOyBalOTh,
CKaXiMO, Ha BECiJIbHY 3a0aBy, OJIArOCIIOBEHHS 1 IMOIAKA 3a
1Ky, CBATKOBI TOCTH, 3ayBaHHS CBIUYOK Ha TOPTI 1 CITiBaH-
HA “MHoras ita”, 9u KpasHHS BECUIBHOTO TOPTY, U TIpe-
3€HTYBAaHHS HAaropoj 1 HapemTi NPOUIaHHS 3 TUMH, XTO
MYCHTb iTH paHime. Takium caMUM YHHOM PO3TOpPTAETHCS 1
BoxectBenna JliTypris, HaBiTh SIKIIO HE Bci 11 4acTWHU
IDIaBHO OB’ s13aH1 MiXK c00010. 3 11boro MomeHTy y Jlityp-
rii Mu 0auMMo HUTy HU3KY PI3HHAX APiOHUX PUTYaNiB, SKi
1HKOJTM BHUIAIOTHCSl HEAOPEUHUMH, KOCTpyOaTHUMH 1 3acTa-
piauMu, siKi Oyiu Jo/aHi B pi3HUHN Yac, 1 09€BHIHO, TIOTPE-
OyIOTb Teperisiay, aje BCi BOHM € KOMIIOHEHTaMH LbOTO
Micrtuanoro benkery.

Bxe 0e3 mpuiTanHs (“OnmarocioBeHHs”), ale B
OYiKyBaHHI 3aKJIMKy TUSKOHA OyTH yBa-
JKHUMHU, CBALICHUK MOJIMTHCS IO XPUCTA,
MPOCSYH HOTO MPUNATH 10 Hac y 1iit Cs-
it Taini. Tomi BiH migHiMae CBsTHI
Xmi6 i mpomosisie: Cearee cstuMm! Lle
Oys10 naBHIM 3anpomeHHsIM 10 CBATOro
IIpuyactss B paHHBOXPUCTUSHCHKUI ITe-
pion, Ha IO JIOAW BiamoBimamu: “€CauH
cBaT; €auH ['ocnoas, Icyc Xpucrtoc, Ha
craBy bora Otis. Amine!” CB. Makcum
IcnoBiguuk kaxe: “biarocioBeHHUI
3aKJIMK Hamoro Beiukoro bora i Orus
(TO0TO enikneza) 1 TPOTOJIONICHHS
“Cmua CBAT...”, y4acTh y CBATHX 1 0o-
JKECTBEHHHMX TaiHCTBax, yce€ 1€ MOKa3zye
HaMm, II0 MU OTpuMyemo uepe3 boxy
JI0OPOTY JI0 BCIX JTOCTOWHUX: IPUAHATTS,
€HAHHS, 3HAHOMCTBO, MOMIOHICTE IO
Bora 1 000XeCcTBIEHHS. . . 1 L€ O3HAYAE
Te, mo cam bor Oyae “y Bchomy”, iy
BCIX CIIACEHHUX— MIOCh HENMOBIpHO

resplendent working in those who are resplendent along
with him in grace by virtue and knowledge.”

Keeping in mind that in the development of the
Liturgy many an action came to be accompanied by a
psalm (a single verse or a whole psalm, depending) or a
hymn, and then completed by a prayer, we need to proceed
very carefully. Originally a psalm was chanted while the
preparation of the Communion was finished and the sacra-
ment distributed. Today, however, only the opening verses
of the appointed psalm—or psalms, if there is a concurring
feast—are sung as the kinonicon (Greek, prychasten, in
Slavonic) i.e. Communion antiphon, with alleluia as the
refrain because with the passage of time other acts, usually
simple necessities, such as the breaking of the Bread into
smaller pieces (the melismos), the dropping of a piece of
the Bread into the Cup (the frumentum), the adding of hot
water to the Cup (zeon in Greek, feplotain Slavonic) and
finally-much later—the mixing together of Bread and Cup.
In its own way, the development of more elaborate rituals
for simple actions testifies to a growing awareness of the
depths of this Mystery by the Church.
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4yJIOBE JIE€ThCS 3 THMH, XTO repeOyBae 3
HHUM B OJIarojati 4epe3 YeCHOTH Ta 3HaHHS .

Bepyun no yBarum Te, 1O miJ Yac BCTAHOBJICHHS
JTYPTiHOTO OOTOCTYXXEHHSI 0araTo Ail y HBOMY CYIpO-
BOJIXKYBAJIMCS CITIBAHHSM TICAJIMIB ( YU OJJHUM DPSIJIKOM, UM
[IJTUM TICaIMOM) a00 THMHIB, 1 TOTIM 3aBEpIITyBaJIUCS
MOJIUTBOIO, MU MYCHMO PyXaTHCs Jalli Jy:Ke 00epexHo.
CrnoyaTKy mCaJoM CIiBaBCS MiJl Yac TPHUTOTYBaHHS JIO
[Mpuyacts i o #oro 3aBepIIeHHI CBSIIEHHUK po3iaBas CB.
[pugacts. [IpoTe chOroAHI TIMBKHU MEPIIi PSIIKKA 3 BU3HA-
YEHHUX IICaIMiB, a00 ICalbMIB Tl 4ac IMOTOYHMX CBST,
CHIBAIOTHCA SIK kinonicon (3 TpelbKoi “mpuyacHuii’”’), abo
IHIIUMH CIIOBaMH MPUYACHUH aHTU(GOH 3 TIPUCIIBOM
“Amurys”. 3 MIIMHOM d4acy, iHun JapiOHi, ame HeoOXimHi
Iii, Taki K, HAPUKJIAM, PO3IiUICHHS ATHIIL Ha Mai 4ac-
TuHH (melismos), NopaBaHHs IIMaTka XJiba B damry
(frumentum), nonaBaHHS rTaps4oi BOAW JIO  damIi
(zeon rpenpKOIO, Menioma — CIOB’THCHKOIO MOBOIO) 1 Ha-
pelITi — 3roJIoM — JojaBaHHs 4YacTuilb Xuiba go Yari.
Taxkum unHOM, (POPMYBaHHS YCiX LHX AETAIBHUX OOpsIiB
CBIIYUTH TIPO 3pocTarode ycBigomieHHs llepkBoro rmibu-
HU uporo TaiHcTBa.
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THE WATER FROM THE SIDE OF CHRIST

Adding water to wine was a widespread habit in
the Greco-Roman world, even among Jews. The first men-
tion of adding hot water to the Cup in the Liturgy is very
old, coming in sixth century Byzantium. Needless to say,
adding hot water to the chalice was not necessitated by the
chalice freezing—not something likely in a Mediterranean
climate—it was simply a matter of taste, like putting sugar
and cream in coffee, until the liturgical commentators
latched onto it in the eleventh century when they saw it as
an image of the side of Christ being opened by a spear
with blood and water coming out. After the pouring of the
zeon/teplota, the clergy at the Holy Table receive a portion
of the Holy Bread and recited a prayer for personal prepa-
ration before consuming the Gift. After consuming the
Bread they return to drink from the Cup.

From this point to the end of the service there is a
very wide variety in all the
prayers that accompany these " 1
actions between the various
recensions (local editions of
the text) in the Byzantine
Church. And since the time
between the elevation of the
Bread and the actual distribu-
tion to the congregation is
now noticeably longer than it
used to be (due in part, as said
above) to the addition of
Scriptural verses and prayers
as the various tasks of break-
ing the Bread, mixing the Cup

qm

BOJIA, 1110 BUTIKAE 3 PEGPA XPUCTA

Tpanuuis momaBaHHS BOIM 1O BHHA CTasa ITOIIH-
PEHOI0 B TPEKO-PHUMCBKOMY CBiTi, HaBiThb cepell €BpEiB.
[Tepmma 3ramka mpo AomaBaHHS Tapsdoi Boau mo Yarmi i
yac JliTyprii € myxxe gaBHA, HOXOAWUTH 3 BizanTii i maty-
erbest VI cTomiTrsm. 3po3ymisio, 0 AOJaBaHHS Tapsdoi
Boau a0 Yami He Oynmo 3yMOBJIE€HE THM, IO Mocyn OyB
HaJ[3BUYAIHO XOJOIHHUM, aJUKe Iie He BiIacTuBo i Cepe-
J3€MHOMOPCBKOTO KIliMary, 1e OyJo MpOCTO CIPaBOo
CMaKy, SIK, HaIPUKJIAJ, TOJaBaHHS I[yKPY UM BEPIIKIiB /10
KaBH, K JIOKH JIITYPTicTH HEe 3BEPHYIIN Ha IIe yBary B OfH-
HAJISITOMY CTOJITTi, KOJIM BOHH 0aumiu y 1bOMy o0Opa3
MIPOKOJICHOTO CIHCOM pebpa XpHucTa, 3 SKOTO BHHIIIA
KpoB Ta Boja. Ilicms BiIMBaHHS TEIUIOTH, CBSIICHUKH
oTpuMytoTh dacTuHy CBsitoro Xmi6a Oims [Ipectomy Ta
YUTAIOTh MOJIMTBY mepen crokuBanHsM CB. [lpuyacrts.
[Ticns cioxxuBanHsa Ximi0a, BOHM TOBEPTAIOTHCS, MIO0 IMH-
tH 3 Yari.
3 LBOro MOMEHTY JAO 3aBep-
LICHHST OOTOCIYXKEHHSI 1CHY-
IOTh Pi3HI MOJNHTBH, SIKi Cy-
MIPOBOKYIOTH Wi Aii y pi3HUX
BUJIaHHIX TeKCTy y Bizanriid-
cekiit LlepkBi. Ockinbpku, 9ac
MDK MmigHeceHHaM XJiba Ta
VAUIEHHSIM HOTO BipHUM € 3a-
pa3 TMOMITHO JOBIIUM, HIX
paHilre, 4acTKOBO 4epe3 Te,
o0 J0AaBAIMCS YaCTHHU 3i
o] CB. Ilucema i MonUTBH, pO3-
namyBaBcs X0, JojaaBaacs
rapsda Boja o Yarri, a moTim

—both with the hot water and
then the Bread itself—setting aside the dish and replacing
the cover(s) on the Cup, as well as reciting votive prayers,
a second invitation to Communion was needed. The lead
priest hands the mixed Cup to the deacon who takes it to
the center of the royal doors and exclaims, “With fear of
God and with faith, approach!” And since the original
communion psalm has been drastically reduced, other
chants were incorporated during the distribution to the
people, usually popular hymns today.

The question arises, why does the deacon invite the people
to Communion this second time, and not the presiding
priest who gave the first invitation with his exclamation,
“Holy Things for the holy”? At this point the deacon (or
the priest if there is no deacon) is technically not inviting
people to Communion, but simply signaling the beginning
of the distribution to the laity (notice that the clergy have
already received Communion), in line with the deacon’s
responsibility to keep order as reflected in his lines, “Let
us pray to the Lord,” or “Stand aright;” or as here,
“Approach!” The deacon is probably holding the Cup be-
cause, in an earlier era, before the present practice of mix-
ing the Holy Bread into the Cup of Wine came about, the
people received Holy Communion under both forms sepa-
rately—the bishop or presiding priest handing out the Bread
and the deacon offering the Cup to the people for their par-
ticipation.
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cam X0, BigKIamaBcs JIHC-
Koc Habik, HakpuBayiacs Yama i mpoMOBIISUTUCS MOJIUTBH,
CBAIIICHHWKAM TOTPiOHO OyJo Ime pa3 3aKIMKAaTH BIPHUX
npuctynatu a0 CB. [lpuyacta. CBAIIEHHUK, KU 04O0ITIOE
borocmyxeHHs, repeae Yaury THsAKOHY, AKHid ITiAXOAUTH
JI0 IEHTPY LAPCHKUX BOplT i TIIPOMOBJISIE: “3i cTpaxom bo-
JKHM 1 BIPOKO HPHCTYIITH!™ I, OCKIIBKH, IEPBICHUI pHYa-
CHHIA TICAJIOM 3a3HaB 3HAYHOTO CKOPOYCHHS, Tix yac Ilpn-
4acTs BIPHI II0YAIHN MOCTYIIOBO 3aMPOBAKYBATH IHIII ITic-
Hi, 0araTo 3 SIKUX MH CITIBA€MO 1 10 HUHI.

BuHukae nmuTaHHS, YOMY OUSKOH 3alpoOLIye JIHO-
nei no Ilpuyacts apyruit pas, a He TOJIOBHUM CBSIIIEHHUK,
SIKMM BUTOJIOCHB MEpIIe 3alpOLICHHS 3 BUTYKOM «CBsiTee
cBatum»? Ha 1ipoMy etarmi qusikoH (200 CBSIIEHHHUK, SIKIIIO
HEMae TUSKOHA) HacMpaBil He 3ampoliye e 10 [pu-
9acTd, a MPOCTO TAKUM YMHOM CHTHAI3ye BIPHHM MO
nouatok yninenHs CB. [Ipuvacts (3BepHITH yBary, o ay-
XOBEHCTBO BXXKE€ NMPUYACTUIIOCA), aJUKE 1I€ € BiAMOBiAaNbHI-
CTIO JIUSIKOHA MiATPUMYBATH TOPSIOK ciioBaMu: «['ocmomy
nomonimcsiy abo «CrtaHbMO TigHO», abo K TYT:
«[Ipucrymite!». duskoH, TpuMae Yamry, Tomy 110 B paH-
HBOXPUCTHSHCBKUI MepioA 3al0Bro 10 Tpaguii 3mimry-
BanHs Cesitoro Xmiba y Yamri 3 BUHOM, JIFOJM MTpHAMAIN
Casare Ilpuuactsa mig ABOMa BHOAMH OKPEMO — €MHMCKOI
a00 TOJIOBHHUI CBSIICHHWK, PO3/1aBaB 4acTOYKM XJji0a, a
JUSIKOH MiJHOCHB 0 YCT BipHHX Yamy.
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This Week [Iboro THkHA

INTENTIONS

SuN, Aug 4™ — 7 HoLy YouTHs oF EPHESUS (6)

FATHERS OF THE FIRST 6 ECUMENICAL CounciLs (J)

8:00 am — Birthday blessings for Peter Prohny;

In memory: +Joseph Hajduk

9:30 am — Safe travels for Bohdan; Health for Nadya, Katrusia, Yaroslav,
Valeriy, Maria, Viktor, Stefania;

In memory: +Sr. Bernada (Peter & Irene)

11:30 am — Health for Dr. George Podlusky; Viktoria, Nicole, Tetyana,
Zenoviy, Nina; In memory: +Erica, +Margaret, +Unsoon, +Marion

Mon, Aug 5™ — MarTyR Eusiohius (6)
MARTYR TROPHIMUS, THEOPHILUS & THOSE WiTH THEM (J)
9:00 am - Health for: Viktoria, Nicole, Tetyana, Zenoviy, Nina;

Spiritual health for Rachel
6:30 PM - VESPERS

TuEs, Aug 6™ — TRANSFIGURATION oF OUR LoRD JESUS CHRiST (G)

MaRTYRS Borys & Huis (J)

9:00 am - Special intention for those who care for the elderly;
Health for: Viktoria, Nicole, Tetyana, Zenoviy, Nina

6:30 PM - LITURGY

Wep, Auc 7™ VENERABLE MARTYR DoMETIUS (G)

DormiITION OF THE RIGHTEOUS ANNA (J)

9:00 am — Health for: Viktoria, Nicole, Tetyana, Zenoviy, Nina;
In memory: +Yuriy

THUR, Aus 8™ — CoNFESSOR EMILIAN OF Cyzicus (G)

HiEromARTYR HERMOLAUS & THOSE WITH Him (J)

9:00 am - Health for: Viktoria, Nicole, Tetyana, Zenoviy, Nina;
Special intention for the volunteers of the parish

FrI, Aug 8™ — AposTLE MATTHIAS (G)

GREAT MARTYR & HEALER PANTELEIMON (J)

9:00 am - Health for: Viktoria, Nicole, Tetyana, Zenoviy, Nina;
Special intention for unborn children

SaT, Aus 10" — MARTYR & ARCHDEACON LAWRENCE (6)

APoSTLES & DEACONS PROCHOR, NICANOR, TIMON & PARMENAS (J)

9:00 AM — Health and birthday blessings for Mykhailo (80) & Paraska
Health for Rosalee, Laura, Lesya, Luba, Andrij, Roman; Viktoria, Nicole,
Tetyana, Zenoviy, Nina

In memory: +Natalia, +Elena, +Yaroslav, +Stefania, +Alexandra,
+Myroslava, +Lyudmyla 40th day, +Maria, +Hennadiy, +Nadia,
+Leonid, +Volodymyr, +Lesya, +Anton, +Yevhenia, +Mykola

Sun, Aug 11" — MarTyR EupLus (G)

MagTYR CALLINCUS ()

8:00 Am — For the volunteers of UKEtoberfest:

Birthday remembrance +Taras Prohny

9:30 AM — Health and blessings for Swytnyk family;

Health for Dr. George Podlusky; In memory: +Erica, +Margaret,
+Unsoon, +Marion

THANK YOU FOR YOUR LAST SUNDAY COLLECTION
SUNDAY COLLECTION $3,527.00 - CAPITAL IMPROVEMENT $7.00
DEVELOPMENT FUND $ 62.00 - UTILITIES $45.00 - OTHER $1585.00

TOTAL $5,226.00
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CANDLES FOR AuGcuUST 2019

Memorial Candles
*Birthday Remembrance +Taras & Pavlo
Prohny
*Birthday Remembrance +Joseph Hayduk
Perpetual Oil Lamp
* In loving memory of Peter Maksym
(Irene Maksym)
Lady of Hoshiw Shrine
* Available
* Available
* Mother of God Shrine
* In loving Memory of Sandra Prohny
* Available
Iconostas Icon Vigil
Christ the Teacher
* Available
* Available
Mother of God
* Available
* Available
St. Joseph the Betrothed
*Birthday remembrance +Jaroslaw
Danylyshyn (Stasula Family)
* Available
St. Nicholas the Wonderworker
* Available
* Available
Our Lady of Protection
* Available
* Available

KEEP IN YOUR PRAYERS:

Paraskewa Duda, Lucille Maryniw,
Olga Kykta, John Masley, Sean Patterson,
Florence Kozyra, Josephine Bereza,
Reed Meersman, Maria Lojuk, Anna Hajduk,
Paul Lawrin, Dr. George Podlusky,
Mrs. Stefania Dragan, Mrs. Marta Stadnyk,
Fr. Leonard, Irena & John Skrypnyk,
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This Week [Iboro Tu:kHA

LUKONIA YKPATHO3HABCTBA IMEHI MUATPOMOJIATA AHIPEA WENTULILKOMO

MIPOBOIUTUME peecTparito yuHiB (epeamkimist -10 kmac) Ha 2019-2020 HaBYaIbHAM piK 18 i 25 cepiHs 3 10:30 ron.
PaHKYy /10 1:00 roa. mo 06iai (micast apyroi JgiTyprii) y HALIOMY Hapaq)anHOMy LIEHTPI Ha 2-y ToBepci. YCiM Terepilin-
HIM 1 HOBUM YYHSIM MOTPIOHO Oy/e 3almOBHUTH PEECTpaLiifHy (OpMY 1 3aIUIATHTH BHECOK $50, sxuif He MOBEPTAETHCA.

ITpu peectparii HOBUX y9IHIB IIPOCHMO MOAATH KOIIIO CBIZIOITBA ITPO HAPOHKEHHS TUTHHH.
3aHATTS PO3MOYHYTHCA 7 BepecHsl 1 TpuBaTUMYTh 1mocyootu 3 9:00 rog. panky o 1:00 rox.
3a meranpHOIO iH(MOpMAaIIi€ro 3BepTaiiTecs 3a Tenedonom: 773-625-4805.

"BECEJII KAHIKY/IH 3 bOrom”

IIpoBoauThes Habip miTeit BikoM Bix 9 mo 12 pokis Ha Tabip "Becemi kanikymu 3 borom", skwii Oyne BinOyBaTucs Ha
TepuTopii Hamroi mapadii 3 5 mo 9 cepmns 3 8.45 no 3.00. Bapricts Tabopy — $100 3a 5 nHiB.

3a geTansiMu MPOCUMO 3BEPTATUCS 10 KaHIEISpii.

Takox, ToTpedyeMo 1 pO3MIYKy€eEMO aHIMATOPIB IS Mparli 3 TIThMH.

THE COUNTDOWN BEGINS...
6 DAYS BEFORE UKETOBERFEST

AUGUST 10TH AND 11TH, 2019
As UKETOBERFEST gets closer we will need many volun-
teers to make this event a success for our parish. Volun-
teers are needed for the ...Kitchen, Kids Corner, Set up,
Clean Up, Bar, etc. Please note there is a need for volun-
teers on Fri, Aug 9th for Set Up and Mon, Aug 12th for
Clean Up. You will find the slips in the back of the
church, once filled out you may drop them in the collec-
tion basket or bring it to the parish office. If you have any

3BOPOTHIM BIAJIIK MIOYABCA...
SAJILLIKMNIOCA 6 HIB 10 UKETOBERFEST

10-ro 1 11-ro cepiiHA, 2019
3 HabmmKkeHHSIM UKETOBERFEST MH 3HOBY IITyKa€MO BOJIO-
HTEpIB, 3aBISKU SIKUM Hail (pecTHBab 3aBXKAN 6yB ycCITi-
mHUM. HaM moTpiOHI BOMOHTEpH Ui MIATOTOBKH i TPH-
OupanHs micis (pecTUBAIIO, HA KyXHIO, B 0api, TUTSUOMY
KyTouKy i T.1. [Ipocumo 3rosomnryBaTics TakoX Ha ITSIT-
HUINO, 9 ceprHs, s MiATOTOBKY 1 HA IOHEIIOK, 12 cep-
IHS, JUIs NpuOupaHHs. 3asBKH Ha BOJOHTEPCTBO MOXHA

B3ATH y TPUTBOPI LEPKBi, 1 3alIOBHUBIIN, KHHYTH Y KO-
UK 171 30ipKK 9W TIPUHECTH 0 KaHmemsipii. Y pasi 3a-
MUTaHb, TenedoHyiire 3a HoMepoM: 773-625-4805.

He cTiiiTe 0cTOPOHDb — TOKJIATITHCSH 10
UKETOBERFEST, a BiITaK 10 ycnixy Hamoi napadii!

questions contact the parish office at 773-625-4805.
Don’t sit on the side lines - help make
UKETOBERFEST a success for our parish!

LUKOJIA EBAHTEIIBALUT

V enapxii cB. Mukonas (Yikaro), y KOHTEKCTI MiCIHHOTO iHCTHTYTY, 3ano4aTkoByeThes Illkona €panrenizauii. ¥
Ii{l IIKOJII MOYKE B3ATH y4aCTh KOXKEH, XTO nparse oinpie mizHat ['ocioga i Moro Boito, Mae CTpeMITiHHS TIOTJIMOUTH
CBOE J{yXOBHE JKHTTsI, Gaxae yXOBHOTO 3pOCTy i X04e 3100yTH GOroCiI0BCEK 3HAHHSL. AKTI/IBHa yuactb y ko nacte
MOYUIMBICTD HOTJITHYTH Ha XPUCTHSHCBKE JKUTTS 3 PI3HOMaHITHUX CTOPiH. Bumkomnu PO3MOYMHAEMO MEPIIIOIO 3ycTpiu-
410, Ky OyJle MPOBaJANTH BIaJIMKa BEHEUKT 31 CBSAIIEHHUKAMHU, HAa TeMy: ““YHIKaJIbHICTh KOKHOI 0c0o0U 1 i MOKITMKaHHS
B )KI/ITTi”. [Tix wac 3ycTpivi KOKEH 3 YYaCHUKIB MaTUMe Harojy iHIWBiAyaJbHO TOCHIUIKYBATHCS 31 CBSIIEHHUKOM Ta
BJIaJUKOIO.
[epma 3ycTpiu BinmOyaerscst y ceprHi, B ocenii CYM B bapa0y (BuckancuH), Bci iHII 3ycTpidi, OyAyTh IIOMICAIS B
Yikaro, B KareApagbHOMY XpaMi cB. MuKoas.

3yCTp1q sika ipoxoauTuMe B bapaOy 15-18 ceprHs, po3nOYHEThCS Y YeTBEp 15 CepIiHs PeecTpaiero i MOCeICHHIM
yuacHuKiB 3 7.00 pm. go 10.00 pm. 3akinuenHs Oyne y Heainto 18 ceprus B 4 pm.
B waci 3yctpiui, B paHKy i 10 0011y, 3000B’s13yBaTumMe MoBuaHka. lle Oyme 100pa Haroza, mo0 MOEIHATH JYXOBHY
porpaMy 3 BiZITIOYHHKOM.

BapricTts:

Peectparis: ogxa ocoba 158.

Hitu 10 12 pokiB 6E3KOIITOBHO.

[IpoxxuBaHHS: B KiMHATI € JIBa ABOCIANBHI Ji)KKa Ha 4 ocobu (1i 4 ocoOM MarTh caMi IOMOBUTHUCH, XTO Oyl 3 HUMH
npoxwuBaTh). Kimrarta Ha Tpu aHi — 1958.

Jo3Bin, mo6 mocrasuty marpo — 308.

XapuyBauus: 1 ocoba Tpu 1aHi — 659

Hitu no 12 pokiB 6e3ko1mTOBHO. 3anmrcaTuch MOXHa 3a Tenedonom: 312-439-3526

CYM B bapa0y, Buckancun
Oselia CYM - Baraboo, Wisconsin
E 14481 Luebke Road Baraboo, WI
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- -
Selfreliance (<™
Federal Credit Union T

BCl ®IHAHCOBI
nocnyru!

CTAHBTE YJIEHAMU ®IHAHCOBOI YCTAHOBY,
SKA MIATPUMYE BALLY MAPA®IIO!

FULL FINANCIAL
SERVICES!

BE A MEMBER OF THE FINANCIAL INSTITUTION
THAT SUPPORTS YOUR PARISH!

[ ‘ OFFICE AND SERVICE HOURS

Yipaiticoka GegepansHa Kpegumosa Crinka

HOURS OFFICE DRIVE-UP
Monday Closed 9-6
Tuesday 9-8 9-8
Wednesday 9-2 9-6
Thursday 9-2 9-6
Friday 9-8 9-8
Saturday 9-1 9-1
Sunday 9-1 9-1

Member-Owned * Federally Insured * Full Financial Services

] OFFICE INFORMATION
i 5000 N. Cumberland Ave.

Federally insured by NCUA

SELFRELIANCE.COM

Chicago IL 60656
TEL 773.589.0077 FAX 773.589.0523

phone: 708-547-5%

PATRIOT

TRANSPORT, INC.

W¥Muzyka & Son

Funeral Home and Cremation Services
SINCE 1915
YKPAIHCbKUIM MOrPEBHUK - MOCNYIr KPEMALLIT
FUNERAL HOME - CREMATION SERVICES
CnyxuTtb rpomapi Bia 1915p. - Serving since 1915.
5776 W. Lawrence Ave Chicago, IL 60630
(773) 545-3800 - www.muzykafuneralhome.com

Muxanno My3auka, Qupektop - Michael Muzyka, Director

DVL EXPRESS

MK Electrical Services

910 W. Talcott Rd.
Park Ridge, IL 60068
773-865-8342

Mupocnas Kamaarok

St. Joseph Parishioner providing electrical
services to Chicago for over 19 years!

REGENCY PLAZA
5050 N. Cumberland Ave

YOUR NEXT DOOR NEIGHBOR

I/IﬂrVSt Fresh

FRUIT MARKET

100 E. Rand Rd., Arlington Hts, IL
Phone: 847-368-0238

3AIIPOIIYEMO 1O CITIBIIPALIL!
847-621-3355

Laura Golub

Attorney at Law

AUTO ACCIDENTS & DUI
WORKERS COMPENSATION

(847) 808 - 9500
www.lauragolub.com

MEEST

MICT ii C

ﬂk@)ﬂ

2235 W Chicago Ave, Chicago, IL
Phone: 773-469-9825

Ukrainian

MAGAZINE

LOCALCDL &8

224578 0782

DOLYNKA

UA-USA CONSULTING
5050 N. CUMBERLAND AVE., NORRIDGE, IL 60706

Ten.773-600-2727 WWW.DOLYNKA.COM

= 3ANPOLWIEHHSA B CLLA “ MPOOAX KBUTKIB

MOCHTKI =Shenesor” 2oneeie™s yomttas
BYKPAIHY

e AnocTine

© OchopMneHHs Ta BiAHOBNEHHA NeHCiN B YKpaiHi
eflepeknanu 3aBipeHi nevyaTkolo
ATA - Ameg i Acouiauii i

p

MOPAZI0K bOr0CJ1YHEHb - LITURGICAL SCHEDULE

Y HEZJTO - SUNDAYS:
8:00AM CB. JITYPrIA/DIVINE LITURGY
anzninicoxoro/ in English
9:30AM CB. JUTYPrIA/DIVINE LITURGY
YKpaiucovkorw/ in Ukrainian
11:30AM CB. JUTYPrIA/DIVINE LITURGY
ona monooi/Children’s

Y CBATA - HOLY DAYS:
9:00AM CB. JUTYPrIA/DIVINE LITURGY
6:30PM CB. JUTYPTIA/DIVINE LITURGY

HAZIBEYIP'f CBAT - EVE OF FEASTS:

M1 YAC TUIKHA - DURING THE WEEK:
9:00AM CB. JUTYPTIA/DIVINE LITURGY
6 kanauyi/in the chapel

Y CYBOTY - SATURDAYS:
9:00AM CB. JUTYPIA/DIVINE LITURGY
6 yepkei/in church
5:00 PM BEYIPHA/VESPERS

6:30PM  BEJIAKA BEYIPHA 3 JITIE0/GREAT VESPERS, LITIA

BIZIBIAUHM XBOPUX

IIpocumo nogioomumu napaghianvHux omuie npo nom-
peody 8i0sioun xeopux y 1iKapHAX YU 600Ma.

VISITATION OF THE SICK

Please contact our parish clergy when a family member
requests a hospital or home visitation.

CTAHBTE YJIEHAMM MAPAQIT CB. AOCU®DA OBPYYHHKA!
Annikayinuni ¢popmu 013 3an08HEHHA MOIICHA 83AMU 8 Uep-
Kog6Hill kanyenapii men: 773 625 4805.

BECOME A MEMBER OF ST. JOSEPH THE BETROTHED CHURCH!

Parish membership forms are available at our church office,
telephone number: 773 625 4805.
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